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7 de Diciembre del 2011

A Quien Concierne:

Nosotros, (name of church or organization ) de (city, state), Estados Unidos; donamos
todos los medicamentos y materiales de reposicion conforme listado de envio a
Corporacion EI Ayudante Inc.

Estos medicamentos fueron adquiridos y donados por miembros de nuestra iglesia,
individuos y médicos profesionales de nuestra comunidad. El valor de esta donacion es
de (dollar value from Excel sheet).

Estos medicamentos y materiales de reposicion seran utilizados por la brigada medica

conformada por personal medico norteamericano y nicaragiense bajo la direccion del
Minsa Departamental de Leon.

Atentamente,

(Name of pastor, university representative, or medical clinic)
Title
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December 7, 2011

To Whom It May Concern:

We, (name of church or organization ) from (city, state), USA, donate according to the
shipping list, all the medicine and medical supplies to the Corporation EI Ayudante, Inc.

These medicines were obtained by donations from members of our church, individuals,
and medical doctors from our community. The value of this donation is (dollar value
from Excel sheet).

These medicines and medical supplies will be utilized by the medical team made up of

North American team members and Nicaraguan medical staff, in coordination with the
Department of Leon, Minsa office.

Respectfully,

(Name of pastor, university representative, or medical clinic)
Title



